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安全理事会
第六十九年

第七一七五次会议

2014年5月14日星期三下午3时举行

纽约

临时逐字记录

主席： 白芝亚女士. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . (大韩民国)

成员： 阿根廷 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 鲁蒂洛先生

澳大利亚 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 布利斯先生

乍得 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 曼加拉尔先生

智利 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 利亚诺斯先生

中国 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 蔡蔚鸣先生

法国 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 拉梅克先生

约旦 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 哈迪德女士

立陶宛 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 穆尔莫凯特女士

 卢森堡 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 卢卡斯女士

尼日利亚 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 拉罗先生

俄罗斯联邦 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 潘金先生

卢旺达 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 萨那先生

大不列颠及北爱尔兰联合王国 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 泰瑟姆先生

美利坚合众国 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 里德先生

议程项目
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下午3时10分开会。

通过议程

议程通过。

中东局势

主席（以英语发言）：安全理事会现在开始审

议其议程上的项目。

在本次会议上，安全理事会将听取立陶宛常驻

代表雷蒙达•穆尔莫凯特大使以第2140（2014）号决

议所设委员会主席的身份通报情况。

我现在请穆尔莫凯特大使发言。

穆 尔 莫 凯 特 女 士 （ 立 陶 宛 ） （以英语发
言）：我荣幸地依照第2140（2014）号决议执行部

分第19(e)段的规定，向安全理事会汇报委员会自2

月26日成立以来迄今为止所做的工作。经安理会成

员同意，本次汇报的时间晚于第2140（2014）号决

议规定的60天时限，以使委员会能够向安理会通报

其最近开展的更加实质性的活动。

安理会成员记得，安全理事会通过第2140

（2014）号决议表示支持一个和平、包容各方、有

序及由也门人主导的政治过渡进程（该进程将按

照“海湾合作委员会倡议”和执行机制以及全面全

国对话会议成果文件的规定，满足也门人民实现和

平变革以及切实实行政治、经济和社会改革的要求

和愿望），除其他外强行规定对委员会确定参与威

胁和平、安全或稳定活动或为此提供支持的个人或

实体采取措施。这些措施包括：冻结委员会指定的

个人或实体、或是代表其采取行动或受其指挥的个

人和实体、或是其拥有和控制的实体所拥有的资

产，以及对委员会指定的个人执行旅行禁令。

3月25日我当选为委员会主席，约旦代表担任副

主席。我谨感谢安理会成员对我和我国代表团的信

任和信心，让我们领导安全理事会这个重要的附属

机构。正如我在委员会首次会议上所说，我打算同

委员会全体成员进行非常密切和持续的合作。

任何新委员会的第一要务是通过开展工作的指

导方针。我们的指导方针在4月4日获得通过，之后

通过一项普通照会和新闻稿向全体会员国宣布。同

日，委员会收到主管政治事务的副秘书长的来信，

其中提出了在第2140（2014）号决议所设专家组供

职的4人的名字。安理会成员将记得，专家组的任务

之一是协助委员会执行任务，包括在任何时候提供

同可能指定受到旅行禁止和／或财产冻结的个人和

实体相关的信息。该小组也受权收集、检查和分析

各国、联合国相关机构、区域组织和其他感兴趣的

方面所提供的关于执行第2140（2014）号决议中各

项措施的信息，特别是损害也门政治过渡进程的事

件。

委员会不反对副秘书长提出的名单，秘书长于

4月16日任命这些专家为该小组成员。但是，在此之

后一人退出该小组，理由是先前作出的学术和专业

承诺使他无法充分参加为该小组设想的业务工作计

划。秘书处正尽快寻找替代人选，而另外3名小组成

员已在纽约并已开始工作。

关于基地组织及相关个人与实体的第1267

（1999）号和第1989（2011）号决议所设委员会的

主席在4月4日写给本委员会和其他委员会的一封信

中提议，同国际刑警组织达成关于分发“安全理

事会–国际刑警组织特别通告”的协议的所有委员

会，作为标准做法，执行该委员会监测组关于列名

个人的生物鉴别信息的建议。我在答复中通知1267

／1989委员会的主席，我们委员会打算在今后几天

中考虑通过有关发出“特别通告”的程序，然后回

头审议这件事。

委员会于4月30日召开首次会议，专门开始在本

委员会、也门和海湾合作委员会（海合会）成员国

之间的对话，并讨论第2140（2014）号决议规定措

施的执行工作。海合会的一位代表也参加了会议。

按照决议第19段（f）分段召开这次会议，表明本委
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员会是多么重视同也门及其区域伙伴进行互动与协

商。也门常驻代表在会上感谢海合会成员国对过渡

进程的支持，并强调在应对该国的挑战时必须考虑

到经济及人道主义因素。所有在会上发言的人都同

意，对话是有用的并应当继续下去。我打算在指导

委员会的工作时采用包容、参与性做法。

5月5日，委员会同专家组3名成员进行了非正

式磋商。专家们介绍了他们如何打算动手完成他们

的任务和应对他们预计的挑战的初步想法。委员会

成员欢迎专家组开始工作，并期待收到它对实地局

势的持续、公正和独立的分析。我高兴地获悉，专

家组在纽约期间将同广泛的行为体和利益攸关者会

面，包括也门和海合会成员国的代表。委员会成员

还期待专家组在不久的将来访问也门，并指出这种

旅行对于收集第一手资料将是至关重要的。

专家组至迟于6月25日要向安全理事会报告最新

情况。根据第2140（2014）号决议，这一最新情况

将在委员会中进行讨论，然后提交安理会。此外，

专家组可以在任何时候向委员会提交相关的信息。

根据第2140（2014）号决议第19段（e）分段并视需

要而定，我将随后向安理会报告委员会这次和其它

委员会的讨论与活动。

主席（以英语发言）：我感谢穆尔莫凯特大使

的通报。

我现在请安理会成员进行非正式磋商，继续讨

论该议题。

下午3时15分散会。


